Polski

Zapietki 4 sztuki Zapobiegajg zsuwaniu sig
butéw. Sposéb uzycia: Odklei¢ folie¢ ochronng i
przyklei¢ wewnatrz buta na pigcie. Odpowiedni
ksztatt produktu pozwala na doktadne
dopasowanie. Ostrzezenie: Jesli bol lub
dyskomfort nie ustepuje, zaleca sie konsultacje z
lekarzem. Produkt nie nadaje sie do uzytku przez
osoby z powaznymi schorzeniami stép. W
przypadku wystepowania schorzen, zaleca sie
konsultacje lekarskg przed uzyciem tego
produktu.

Lietuviy (Litewski)

Kulno apsaugos, 4 vnt. Apsaugo nuo baty
smukimo. Naudojimo badas: Nulupkite
apsaugineg plévele ir priklijuokite bato viduje ant
kulno. Tinkama gaminio forma uztikrina tiksly
prigludima. ]spéjimas: Jei skausmas ar
diskomfortas nepraeina, rekomenduojama
pasitarti su gydytoju. Produktas netinka
asmenims, sergantiems sunkiomis pédy ligomis.
Jei turite sveikatos sutrikimy, prie$ naudojant §j
produktg rekomenduojama pasitarti su gydytoju.

Deutsch (Niemiecki)

Fersenpolster 4 Stiick Verhindern das
Herausrutschen aus den Schuhen. Anwendung:
Schutzfolie abziehen und auf die Innenseite des
Schuhs im Fersenbereich kleben. Die passende
Form des Produkts ermdglicht eine genaue
Passform. Warnhinweis: Wenn Schmerzen oder
Beschwerden anhalten, wird ein Arztbesuch
empfohlen. Das Produkt ist nicht fiir Personen mit
schweren Fufierkrankungen geeignet. Liegen
Erkrankungen vor, wird vor der Verwendung
dieses Produkts eine arztliche Beratung
empfohlen.

Nederlands (Niderlandzki)

Hielkussentjes 4 stuks Voorkomen dat
schoenen uitglijden. Gebruiksaanwijzing:
Verwijder de beschermfolie en plak de
hielkussentjes aan de binnenkant van de schoen
op de hiel. De geschikte vorm van het product
zorgt voor een nauwkeurige pasvorm.
Waarschuwing: Raadpleeg een arts als de pijn
of het ongemak aanhoudt. Het product is niet
geschikt voor gebruik door personen met ernstige
aandoeningen aan de voeten. Als u een
aandoening heeft, wordt een medisch consult
aanbevolen voordat u dit product gebruikt.

English (Angielski)

Heel grips 4 pcs Prevent shoes from slipping off.
How to use: Peel off the protective film and stick
inside the shoe at the heel. The ergonomically
shaped design ensures a precise fit. Warning: If
pain or discomfort persists, consulting a doctor is
recommended. The product is not suitable for use
by people with severe foot conditions. In the case
of pre-existing conditions, medical consultation is
recommended before using this product.

Suomi (Finski)

Kantapaian pehmusteet 4 kpl Estavat kenkia
lipsumasta jalasta. Kdyttoohje: Poista suojakalvo
ja liimaa kantaosan siséapuolelle kenkaan.
Tuotteen muotoilu takaa tarkan sopivuuden.
Varoitus: Jos kipu tai epdmukavuus jatkuu, on
suositeltavaa ottaa yhteytta laakariin. Tuote ei
sovellu henkildille, joilla on vakavia
jalkasairauksia. Jos sinulla on sairauksia, 1aékarin

konsultointi on suositeltavaa ennen tuotteen
kayttoa.

Romana (Rumunski)

Pernite pentru célcéaie 4 bucati Previn
alunecarea pantofilor. Mod de utilizare:
Iindepértati folia de protectie si lipiti in interiorul
pantofului, in zona calcaiului. Forma adecvata a
produsului permite o potrivire exacta.
Avertisment: Daca durerea sau disconfortul
persista, se recomanda consultarea unui medic.
Produsul nu este destinat utilizarii de catre
persoane cu afectiuni grave ale picioarelor. in
cazul existentei unor afectiuni, se recomanda un
consult medical inainte de utilizarea acestui
produs.

Cestina (Czeski)

Pati¢ky do bot 4 kusy Zabrariuji vyzouvani bot.
Navod k pouziti: Sejméte ochrannou félii a
nalepte ji uvnitf boty na patu. Vhodny tvar vyrobku
umozriuje presné prizplsobeni. Upozornéni:
Pokud bolest nebo nepohodli pretrvava,
doporuduje se poradit s Iékafem. Vyrobek neni
vhodny pro osoby se zavaznym onemocnénim
nohou. V pfipadé vyskytu zdravotnich potizi se
pred pouzitim tohoto vyrobku doporucuje Iékafska
konzultace.

Eesti (Estonski)

Kannapehmendused 4 tk Hoidvad &ra kingade
jalast libisemise. Kasutamine: Eemaldage
kaitsekile ja kleepige jalatsi sisse kannaossa.
Toote sobiv kuju tagab tépse sobivuse. Hoiatus:
Kui valu v6i ebamugavustunne pusib, on
soovitatav konsulteerida arstiga. Toode ei sobi
kasutamiseks raskete jalahaigustega inimestele.
Haiguste esinemisel on enne selle toote
kasutamist soovitatav konsulteerida arstiga.

Slovenséina (Sfowernski)

Peticni vliozki 4 kos Preprecujejo zdrsavanje
Cevljev. Navodila za uporabo: Odstranite
zas¢itno folijo in zalepite na notranjo stran Cevlja
na predelu pete. Ustrezna oblika izdelka omogoc¢a
natanéno prileganje. Opozorilo: Ce bolegina ali
neugodje ne preneha, se posvetujte z
zdravnikom. Izdelek ni primeren za osebe s
hudimi oboleniji stopal. V primeru zdravstvenih
tezav se pred uporabo tega izdelka priporo¢a
posvet z zdravnikom.

Slovencina (Stowacki)

Pétky do topanok 4 kusy Zabrariuju Smykaniu
topanok. Navod na pouzitie: Odlepte ochrannu
féliu a nalepte vo vnutri topanky na patu. Vhodny
tvar vyrobku umozriuje presné prispdsobenie.
Upozornenie: Ak meprestava bolest alebo
nepohodlie, odporuca sa konzultacia s lekarom.
Vyrobok nie je vhodny pre osoby so zavaznymi
ochoreniami chodidiel. V pripade vyskytu
ochoreni sa pred pouzitim tohto vyrobku
odporuca lekarska konzultacia.

Bwnrapcku (Bufgarski)

3anaTku (noanoxku 3a netu) 4 6pos
MpenoTBpaTaBaT U3nNnb3BaHETO Ha 0ByBKUTE.
HauuH Ha ynotpe6a: Otnenere 3almMTHOTO
oo v 3aneneTe OT BbTpeLLHaTa cTpaHa Ha
obyskaTa BbpXy netarta. lNoaxoasiara dopma Ha
npoaykTa No3BosisiBa NpeLm3Ho npunsraHe.
Mpenynpexaenue: Ako 6onkata unm
OVCKOMAOPTBT HE OTLWYMSIT, Ce MpenopbyBa
KOHCynTaums ¢ nekap. MpoaykTbT He e NoAXoAsLLY,

3a ynotpeba oT xopa CbC Cepuo3HK 3abonsiBaHus
Ha kpakata. B cnyvaii Ha cbluecTByBaLLm
3abonsiBaHus ce npenopbyBa MEAULIMHCKa
KOHCYyNTaLusi Npeau M3non3saHeTo Ha To3u
NpPOAYKT.

Hrvatski (Chorwacki)

Jastucici za pete 4 komada Sprje¢avaju klizanje
obuée. Nacin uporabe: Skinite zastitnu foliju i
zalijepite unutar cipele na podrucju pete.
Odgovarajuci oblik proizvoda omogucuje precizno
prianjanje. Upozorenje: Ako bol ili nelagoda ne
prestanu, preporucuje se konzultacija s
lijeEnikom. Proizvod nije prikladan za osobe s
teskim oboljenjima stopala. U slu¢aju postojanja
oboljenja, preporucuje se lijecnicko savjetovanje
prije uporabe ovog proizvoda.

Magyar (Wegierski)

Sarokvédé parna 4 db Megakadalyozzak a cip6
elcsuszasat. Hasznalati utasitas: Huzza le a
véddéfoliat, és ragassza a cipd belsejébe a
sarokrészre. A termék megfelel6 alakja pontos
illeszkedést biztosit. Figyelmeztetés: Ha a
fajdalom vagy a kellemetlen érzés nem mulik el,
forduljon orvoshoz. A terméket nem hasznalhatjak
sulyos labbetegségben szenveddk. Betegség
fennallasa esetén a termék hasznalata el6tt
orvosi konzultacié javasolt.

LatvieSu (Lotewski)

Pédu papézu ielikni 4 gab. Novérs apavu
slidéSanu. LietoSana: Nonemiet aizsargplévi un
pielim&jiet apava iekSpusé papéza dala. Produkta
atbilsto$a forma nodro$ina precizu piegulé$anu.
Bridinajums: Ja sapes vai diskomforts nepariet,
ieteicams konsultéties ar arstu. Produkts nav
piemérots lietoSanai personam ar smagam pédu
slimibam. Slimibu gadijuma pirms $1 produkta
lietoSanas ieteicams konsultéties ar arstu.

Italiano (Wtoski)

Salvapiedi / Proteggi talloni 4 pezzi
Empediscono alle scarpe di scalzare. Modalita
d'uso: Rimuovere la pellicola protettiva e
incollare all'interno della scarpa sul tallone. La
forma idonea del prodotto consente una perfetta
aderenza. Avvertenza: Se il dolore o il disagio
persistono, si consiglia di consultare un medico. Il
prodotto non & adatto all'uso da parte di persone
con gravi patologie ai piedi. In presenza di
patologie preesistenti, si consiglia un consulto
medico prima dell'uso.
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